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S z e r k e s z t ő s é g : 

ll-ik  k e r ü l e t  4(>0.  h á z s z á m  

hová  it lap  s z e l l e m i  r é s z é t  

illető  k ö z l e m é n y e k  küi-

d e m l ö k . 

Kéz i ra tok  v i s s za n e m 

a d a t n a k . 

ABONY Kiadóhivatal 

S Z E R D A H E L Y I  J Á N O S  

k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v a  a z  

e lő f i ze t é s i  p é n z e k ,  a l i i r d u  

t é s e k é s  e z e k n e k  d i j a i ,  va-

a m i n t  a f e l s / é l a m l a s o k k i l 

d e n d ő k 

T Á R S A D A L M I ,  K Ö Z G A Z D A S Á G I  É S S Z É P I R O D A L M I L A P M E G J E L E N  M I N D E N  V A S Á R N A P .  

E l ő f i z e t é s i  d i j :  
Helybon  h á z h o z  h o r d v a  ós  v idékre  kü ldve  egész  
év re  8  k o r o n a ,  fél  évre  4  ko rona ,  negyed  évre  

2  k o r o n a .  Egyes  s z á m  á r a l ß  filler  

Fe le lő s  s z e r k e s z t ő : 
ГКМКSKÖZY  GKliZSON.  

F ő m u n k a t á r s a k  :  
VEVBHÁN  ISTVÁN.  VÉLI  MIKSA.  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  s z u i í d a h e l y i  JÁNOS.  

H i r d e t m é n y e k , 

nyi l t t e rek ,va lamin t  h i rde tés i  d i jak , közvet len  a k iadó-
h iva ta lhoz  kü ldendők .  Nyil l tér  se ra  1  k o r o n a .  

tízobrot  Kossuthnak ! 
1 8 4 8 .  s z e p t e m b e r  1 4 - é n  i n d u l t  el  K o s -

s u t h  L a j o s ,  m i n t  a  h o n v é d e l m i  b i z o t t s á g  

e l n ö k e  a r r a  a  k ö r ú t j á r a ,  a m e l y  h a z á n k e g y 

r a g y o g ó  k o r s z a k á n a k  k e z d e t e  v o l t  s  a  m e -

l y e n ,  l á n g s z a v á r a ,  a  h o r v á t o k  b e t ö r é s e  e l l e n  

a  h a z a  v é d e l m é r e  s z ó l l i t o t t a  föl  a  n e m z e t e t .  

K ö r ú t j á n a k  e l s ő  á l l o m á s a  C z e g l é d  vo l t ,  

o n n é t  m e n t  N a g y k ö r ö s r e ,  K e c s k e m é t r e ,  S z e -

g e d r e ,  S z o l n o k r a ,  u t o l s ó  á l l o m á s a  A b o n y  

v o l t ,  a  m i v á r o s u n k ,  a h o l  b e f e j e z t e  a z  e l s ő ,  

d i c s ő s é g g e l  m e g j á r t  k ö r u t a t  

V a n n a k  m é g  é l ö e m b e r e k ,  a k i k  h a l l o t -

t á k  a  v i l á g  l e g n a g y o b b  s z ó n o k á t ,  o t t a r é -

gi  v á r o s h á z  é p ü l e t é n e k  v é g é n é l .  H o g y m i t 

b e s z é l t  o t t  a k k o r ,  a z m á r e l m o s ó d o t t  a z  

ö r e g e m b e r e k  e m l é k é b e n ,  d e  d i c s ő  a l a k j a ,  

s z a v a i n a k  l á n g o l á s a  él  m é g  a z  e m l é k e z e t e k -

b e n  é s  é l n i  f o g ,  m i g  a z  a k k o r  m á r  é l ö  n e m -

z e d é k  é l .  

K o s s u t h  L a j o s  é r d e m e i n e k  m é l t a t á s a  

n e m  a z é n  t o l l a m r a  v a l ó ;  d e  h i s z  a z s z ü k -

s é g t e l e n  i s ,  i n e r t  b e n n e  él , b e n n e  v a n  m i n -

d e n  i g a z  m a g v a r  s z i v é b e n  é s b e n n e  m a r a d ,  

m i g  a  h o n b a n  s b á r h o l  a f ö l d ö n  m a g y a r é i  

D e  U be l  e  s z e b b  e s z m e ,  m i n t  a m e l y n e k  

c z e l j a  a z  ü s z o b r á t  f e l á l l í t a n i e b b e n  a  v á r o s b a n , 

a m a  t ö r t é n e l m i  n e v e z e t e s s é g ű  k ö r ú t  v é g s ő  

á l l o m á s á n ,  m é g  o l y i d ő b e n ,  a  m e l y b e n  m é g  

é l n e k  s o k a n  a z o k  k ö z ü l ,  kik a m a  f e l e d h e t -

l en  é s e l h o m á l y o s u l h a l l a n  j e l e n e t  t a n ú i  vo l -

t a k ,  h o g y  e l m o n d h a s s á k  :  m i  I á l l u k, 

h a l l o t t u k  ö t ,  l á s s á t o k  ti is k é s ő  n e m z e -

d é k ,  t a n u l j a t o k  t ö l e  h a z á t  s z e r e t n i  é s  a h a -

z á é r t  s z e n v e d n i .  

C z e g l é d e n ,  K ö r ö s ö n ,  K e c s k e m é t e n ,  S z e -

g e d e n  á l l m á r  a  s z o b o r ,  S z o l n o k o n  a m a  

n a g y  i d ő k  l e g n a g y o b b  h a d v e z é r é n e k ,  D a m j a -

n i c s n a k  e m e l i k  m á r  é r e z  a l a k j á t ,  a  m i v e l  

ö k  is  l e r ó j á k  h o n f i ú i  h á l á j u k a t  s  a z u t á n  fel-

á l l i t a n d j á k  K o s s u t h  s z o b r á t  is,  igy t e h á t  a  

n e v e z e t e s  k ö r ú t  m i n d e n  á l l o m á s a  m e g h o z -

t a ,  l e r ó t t a  k e g y e l e t é n e k  a d ó j á t .  Mi, a z  u t o l -

s ó k  h á t r a  v a g y u n k  m é g ;  a d ó s o k  v a g y u n k .  

A  n a g y - k ö r ö s i  K o s s u t h  s z o b o r  l e l e p l e -

z é s e  a l k a l m á v a l  t e t t e m  m e g  n y i l v á n o s a n  a z  

í g é r e t e t ,  A b o n y  v á r o s  k ö z ö n s é g e  n e v é b e n ,  

h o g y  a  l e g n a g y o b b  h a z a f i  s z o b r á t  m i  is  

f e l á l l í t j u k ,  h o g y  t e l j e s  l e g y e n  a z  a  l á n c z o -

lat ,  a  m e l y  b e n ü n k e t  K o s s u t h  L a j o s  á l d o l t  

e m l é k é b e n  ö s s z e  k ö t .  

T e h á t  a d ó s o k  v a g y u n k  u g y  i s .  

V á r o s u n k  h a z a f i a s  é r z e l m ű  l a k o s s á g a  

r o v o g a t j a  m á r  e z t a z  a d ó s s á g o t ,  m e r t a z ó -

t a ,  s a j á t  i n i c z i a t i v á j á b ó l ,  a z  e g y l e t e k  s  a z  

Odafönn,  a csillagok  honában . .  .*)  
Az  „ A b o n v "  e r e d e t i  t á r o z ó j a .  

—  I r t a :  Vadász  (Veverán)  Lajos. — 
(Foly ta tás . ) 

II. 
Fa l imicza  r é m e s  á lmáinak  ha tása  alat t  állolt  

hosszú  ideig.  Rezignál t  lélekkel  j á r t a  be a  kér le l ,  
e rdőt ,  mező t  s  olykor  vágyódó  szívvel  lekinte fel 
u  csil lagos  égre .  Felülről  várt  vigaszt ,  ba l z samot  
a  ba lse j te lmektő l  megtör t  szivro.  Ha k imerül t az 
öngyő t rödésben ,  le- leroskadl  a  s e lyemkoreve t re  és  
szabadfo lyás i  engede t t  mély,  igaz  b á n a t á n a k .  

I lyenkor  némileg  megvigasz ta lódot t  s  az tán  
m á s n a p  a  közöny  zománczava l  bevont  kebelben  
kissé  s z a b a d a b b a n  dobogot t  a  boldogság u ' á n 
annyira  r e p e s ő  sziv  . . .  Mindennap  lehullott  valami  
abból  a  fa tál is  ré tegből  és  Fa t imieza  egy  gyönyörű  
május i  reggelen  azt vette  észre ,  hogy  a  közönyt  
nem  ismeri .  Mindössze  némi  gyanú  lakozott  még  
sz ivében.  De azt is e lnémíto t ta  azzal  az  önbizta-
tással ,  hogy  az á lom  még  nem  valóság  és  ha tha  
az  élet  p r ak t i kuma  fényesen  n i  fog  czáfolni  a  
mesék  o r s z á g á b a  való  r émlá tományokra .  

S é t á r a  indult  a  közeli  pagonyba .  Most  az tán  
é le tvidorsággi  I  futkosta  be a  csal i tokat ,  ma jd  ibo-
lyából  é s gyöngyvi rágból  koszorút  kötött  és  l e jé re  
illeszté.  Kedves ,  c sengő  hang jáva l  versenyre  kelt  
a  fü lemülével  ;  a  szellő  elült,  a levegő  nem  rezget t ,  
a  bogarak  n e m  z ü m m ö g t e k ,  a taps i fülcs  meglapul t ,  
midőn  zengé ,  h o g y :  

' )  M n l n l v á a y  s z e r z ő n e k :  „ V i g a s z t a l ó d j u n k "  czimit,  
s a j t é  a la t t i  kö t e t ébő l .  

„Édes  lelkem  miért  nézesz  az  é g r e ?  
Irigy  lesz  a csil lagos-ég  s z e m e d r e .  
Felém  fordítsd  szemed  bűvös  pi l lá já t : 
Gyógyítsa  meg  be teg  lelkem  bánu tá l . "  

Mióta  az  álmok  b i roda lmában  oly  igen  nagyon  
megszenvede t t ,  ez volt  l egkedvesebb  d a n á j a  . . . 

De  ha l lga !  . . .  Avar  csörög  egy  gyorsan  szá-
guldó  par ipa  lábai  alatt .  A h a t a l m a s  tölgyek  lelógó  
ágai  közül  mesébe  illő  alak  bontakozik  ki . . . . 
Keinek  ifjú,  dólczeg  tar tással  .  .  .  Fa t im iczához  
közeledik.  .  .  .  Leszáll  a  lóról  s  kerese t len  egy-
szerűséggel  csak  annyit  mond : 

—  Eljöt tem,  hogy  meggyógyí tsam  be teg  lelked  
bána tá t . 

Fa t imieza  meglepetésé t  nem  Iadta  pa lás to ln i .  
Kedves  pir  ömlői t  el a  szűzi  tiszta  a r ezon .  Tekin-
tetét  a  földre  csüggesztő  és hallgatott  . . . 

—  Tehá t  szóra  sem  é rdemes í t e sz  szép  
tündér ? 

Fat imieza  susogva  rebegi : 
—  Szép  vagy  .  . . 
—  És  te  szebb  vagy  tündé ro r szág  kirá lynéjá-

nál.  Szebb  vagy  a  rózsáná l ,  üdébb  a  hurmai -
cseppnél . 

Fa t imieza  meglepe tésé t  e lpalás tolva,  gyönyör-
rel  szegzé  tekintetét  az i f jú ra  s  b á j o s a n  kérdi : 

—  Ki  vagy  to  szép  levente  s  mi az óhaj-
tásod ? 

—  Én a  valóság  vagyok.  Az  os tha jnal i  szellő  
elhozta  hozzám  soha j t ás ida t .  Megér te t tem  azokból ,  
hogy  b iza lmad  megrendü l t .  El jöt tem,  hogy  bebizo-
nyilsam  neked  a  tiszta  igazságot .  

—  És mivel  fogod  bebizonyí tani ? 
—  Azzal  a  nagy  szerete t te l ,  melyet  egyedül  

csak  a to s z ámodra  ápol tam  keb lemben .  

i f j ú s á g  h a z a f i a s  b u z g a l m á b ó l  j e l e n t é k e n y  

ö s s z e g  ál l m á r  a  s z o b o r  c z é l j á r a  k é s z e n ,  

n o h a  e z i d ö a l a t t  e g y  m á s i k  s z o b r o t  i s  f e l -

h l i l o t t  m á r  a  k e g y e l e t e s  é r z é s  ;  A b o n y i L a -

j o s n a k  a  k o s z o r ú s  í r ó n a k ;  m e l y  i d ö  a l a t t  

s z ü n e t e l t  a  t e v é k e n y s é g  K o s s u t h  s z o b r á n a k  

m e g t e r e m t é s é r e . 

M o s t  m á r  e l j ö t t  a z  i d e j e  a  s z é l e s k ö r ű  

m o z g a l o m  m e g i n d í t á s á r a ,  m e l y n e k  a d d i g  

m e g á l l a n i a  n e m  s z a b a d ,  n e m  l e h e t ,  n t i g  

a  s z o b o r  o l t n e m  ál l a z o n  a  d i s z e s  t é r e n ,  

m e l y n e k  ö r ö k  i d ő k r e  c s a k  a z  К h  t  l e g n a -

g y o b b  é s l e g b e c s e s e b b  d i s z e .  

A j á n l o m  e  m o z g a l m a t ,  e  s z e n t  c z é l t  

A b o n y  v á r o s  k ö z ö n s é g é n e k  n e m e s  é r z ü l e t é b e .  

A b o n y ,  1 9 0 6 .  j a n u á r  9 .  

T E M E S K Ö Z Y  GERZbON.  
a  K o s s u t h - s z o b o r  b izot tság  e lnöke.  

N é p m o z g a l m i  a d a t o k  a z  1 9 0 5 .  é v r ő l .  

Az  e lmúl t  évben  városunk  te rü le tén  a  s z ii-
l e t é s i  e s e t e k  száma  :  565.  (Elözö  évben  609,  
tehát  kevesebb  44-el  )  Fiú  :  320,  leány  :  245.  (Te-
hát  55 fiúval  több  születet t ,  mint  leány.)  

Kkath.  483,  (múlt  évben  5 2 3 )  Gör.  keleti  1.  
Ev.  ref.  ( i t ,  (mult  évben  64.)  Ág.  Iiitv.  evang. 3, 
(mult  évben  3 )  Izraeli ta  17,  (mult  évben  18.)  
Törvény le ien  szüle tések  s z á m a  34,  (mult  évben  
35.)  Törvényes í t te te t t ,  a  t e rmésze t e s  atya  állal el-
i smer te te t t  12.  Utónevet  kaptak  :  István  58,  József  

—  Nemesle lkü  vagy  szép  levente,  de mondd 
c s a k :  mivel  v iszonozhatom  n a g y l e l k ű s é g e d e t ?  

—  Szűzi  kebled  édes  szere imevei .  
—  És ha  s z á m o d r a  kész  vagyok  azt  biz-

t o s í t a n i ? 
'—  Akkor  boldogok  leszünk,  nagyon  boldogok,  

mihez  foghatót  földiek  nem  ér tenek .  
—  Úgy  legyen ! 
—  Igen,  úgy  legyen  szépséges  Fu l imiczám  ;  

örökké  úgy  legyen.  
A  lenyugvó  n a p  rózsasz ínű  sugaraival  glóriát  

vont  az  if jak  felelt.  A mada rak  lelkesítő  dal ra  
kezdtet lek,  u  virágok  kelybéböl  részegítő  il latár  
ömlöt t  szót  a  s zen t fogadás  ö r ö m é r e  .  .  .  Kéz  a  
kézben ,  ajk  az a jkon  es  igy  Fa t imiczá t  e l jegvzé a 
valóság  szép  leventéje ,  Egon,  l íöszegvár  szü le te t t  
berczege . 

Ezután  m i n d e n n a p  ta lálkoztak.  A  pagonyban ,  
a  ker tben,  a  d iszes  pa lo t ában .  Mert  a  kebelbe  
t e rmésze te s  szivet  adol t  az Is ten,  fe lszabadí to t ták  
én jüke t  a  s ze r t a r t á sos  tét a  té tek  alól.  Csokrot  
gyűjtöt tek  együtt  a  v irágos  ré ten  s  miként  J ancs i  
meg  Jul iska,  pász to ró ráku t  töl tenek  a  v irágos  
a lmafa  alatt .  A c s ó k s z o m j a s  a jkak  lia összel'orr-
tanak,  e sa l t anásuk tó l  megrezzen lek  a  falevelek,  
az  ölelő  karok  melegségétő l  perzselő  láng  gyúlt  a  
kebelben. 

Egont  és Fa t imiczá t  végre  az  ol iár  elölt  is  
egybefúz te  az Isten.  A komoly  és megha tó  szer-
ta r láson  ugy  viselkedienek,  mint  az édesen  pa jkos  
gyermekek .  Vidám  mosoly  j á t szadozo t t  a jkukon  s  
mikor  a  pap  ki je lenté  a  „hol lomiglan-hol todiglan"- t ,  
egymás  keblére  buj to t ták  eszményi  szép  fejőket  s  
kölcsönösen  kezet  csókoltuk  egymásnak .  

*  *  
* 

A  valóság  szépséges  l even té je  beváltotta  h ű e n  

TÁRCZA. 



IX  é \ l  ÍIvíuii.  Л  В  О  N  Y.  2.  s z á m .  

36.  Rein  35.  Sándor  28,  János  26,  Peroné/,  1С,  
Mihály  15,  Pál  14,  László  13,  Karoly  10,  András  7 ;  
Uyörgv,  Imre,  Lajos  6 — 6 ;  Antal,  K a m á i  »>—«> ; 
(1 vula,  Géza  4  4 ;  Márton,  Jenő  2  2 ;  Miklós,  
illés,  Albert,  Joachim,  Lőrinc/,  Dezső,  Mátyás,  
Balázs.  Valter,  Ambrus,  Ödön,  Tibor,  Aladár,  Gá-
bor,  Kiulre,  Béniáin  1—1.  Mária  57,  Ilona  33,  
Erzsébet  29,  Teréz  28,  Anna  20,  Julin,  Rozália  
13—13,  Margit  11,  Verona  10,  Jolán  5,  Katalin  4,  
13 írbála,  Angyal,  Irma,  Puny,  Kiel  2 - 2 ,  Irina,  Pi-
roska,  Gizella,  Ottilia,  liegina,  Juszt ina,  Janka ,  
Eszter  1 — 1. 

II  a  z  a  s  s  á  g  k ö t t e t e t t  130.  (Előző  
cvben  143.)  Rkalh.  vőlegény  ugyanolyan  vallású  
menyasszonnyal  101.  (inult  évben  111.)  Reform,  
párok  közöli  0,  (mull  évben  1 0 )  Izraelita  párok  
közölt  2,  (műit  évben  7.)  Vegyes  házasság  költetett  
18.  Es  pedig  :  rkath.  vőlegény  ref.  menyasszonnyal  
8,  (elözö  évben  3.)  Ref.  vőlegény  rkutli.  menyasz-
szonnyal  6,  (elözö  évben  9.)  Rkath.  vőlegény  izr.  
menyasszonnyal  2.  Ref. vőlegény  izr.  menyasszony-
nyál  1.  Izr.  vőlegény  ref.  menyasszonnyal  1.  Meg-
egyezés  13  esetben  jött  léire  es  ped ig :  róni.  kalh.  
volegeny  ref.  menyasszony  házasságánál  7;  a  Te fii 
vallására  3,  a  nő  vallására  4  esetben.  A  ref.  vo-
legeny  rkath.  menyasszonynál  2  esetben  a  nő  val-
lasara.  A  ref.  vlg.  izr.  mny.  házasságánál  a  feríi  
vallására.  A  rkalh.  férfi  és  izr.  nő  házasságánál  
egyik  esetben  a  férfi,  a  másik  esetben  a  nő  val-
lására.  Tehát  a  rkalh.  vallás  javára  6,  a  ref.  vallás  
javara  6,  izr.  vallás  javára  1  esetben.  

H a l á l e s e t e  к  száma  524.  (Előző  évben  
326,  tehát  198  al  több.)  Pinemii  278,  (iáult  évben  
179) ;  nőnemű  246,  (mull  évben  197.)  Rkalh.  val-
lású  448,  (mult  évben  301.)  Gör.  keleti  1.  Ág.  iiiiv.  
evang.  2,  (mull  évben  4 )  Év.  ref.  58,  (múl tévben  
57.)  Izr.  15,  (mult  évben  13.)  

Elhallak  :  Tüdővészben  103,  bélhurutban  80,  
tüdőlobban  62,  aggkori  elgyöngülésben  56.  vele-
született  gyöngeségben  56,  kanyaróban  21,  gör-
csökben  21,  szívbillentyű  elégtelenség  .folytán  20,  
agyhártyalobban  16.  vérhasban  8,  hagymázban  7,  
gyermekaszályban  6,  szivszelhüdésben  5,  veselob-
ban  5,  vörhenvben  5,  agyszélhüdésben  4,  gyomor-
rukban  4,  orbánezban  4,  vérmérgezésben  4,  ütér  
I Imeszedésben  3,  agylágyulásban  2,  tüdölegdagban  
2,  csoniszúhan  2,  gyomorvérzésben  2,  mellhártya-
lobban  2,  májlobban  2,  megéget t  1.  agyonveretet t  
3,  önakasztás  folytán  1,  halva  szülött  9,  egyéb  
betegsegben  19.  

S z a p o r u l a t  összesen  85.  (Mult  évben  
233.)  Rkathoiikusoknál  35,  (mult  évben  216.)  Ev.  
ref.  3.  (mull  évben  8.)  Ág.  hitv.  ev.  1,  (mult  évben  
fogyás  voll  1.)  Izraelitáknál  2,  (mult  évben  10.)  
Görög  keletieknél  szaporodás  nincs.  

Mindezen  adatok  szerint  bizony  mostoha  év-
volt  az  elmúlt  év,  jó,  hogy  —  elmúlt.  

fl  Kossuht-szobor  bizottság  meg-
alakulása. 

Szakáll  Lajos,  az  ipartestület  derék  elnöke,  
városunk  összes  köreinek,  egyleteinek  és  I esi ül e-
leinek  elnökeit,  f.  hó  4-ére  egy  ér tekezle t re  hívta  
össze,  melynek  czéija  a  Kossuth-szobor  bizottság  
megalakítása  volt.  

Az  értekezlet  az  ipartestületben  tartatott  meg,  
amelyen  megje len tek :  a  függetlenségi  48 -as  kül-
képviseletében  Fehér  J ános  elnök,  az  ipar tes tület  
kópv.  Szakáll  Lajos  elnök,  a  népkör  képv.  Реке  
Mihály  elnök,  a  rkalh.  olvasó  egylet  képv.  Király  
J ános  elnök,  a  rkath.  munkás  egylet  kepv.  Pataki  
János  elnök,  az.  aesthetikai  kör  képv.  Temesküzy  
Gerzson  ügyvezető  elnök  és  az  orsz.  épi lő  mun-
kások  ahonyi  szakegyletének  képv.  Lehóczki  Jó-

I  zsef  elnök.  
Az.  ér tekezletet  Szakáll  La jos  nyitotta  m e g ;  

üdvözölvén  a  megjelenteket  s  kife j te l te  a n n a k  szük-
ségét,  hogy  a  lassan  megérlel i  e szme ,  Kossuth  
Lajos  szobor  létesí tésének  e szmé je  egy  egységes  
és  halékóny  vezetés  alá  kerül jön.  Fölkér te  az  ér-
tekezletet ,  hogy  értekezleti  elnököl  és  egy  jegyzőt  
válasszon. 

Az  ér tekezle t  elnökéül  Te inesküzv  Gerzson  
jegyzőül  Реке  Mihály  választatot t  meg.  

Temesküzy  Gerzson  mindenek  előtt  üdvözli  
Szakáll  Lajost ,  mint  az  eszme  megpend i lö jé t  s  
kifej tet te,  hogy  a  szobor  eszmélye  már  tel jesen  
á tmen t  a  közönség  gondohmzásába ,  a  t á r sada lom  
minden  ré tege  s  minden  agilis  tagja  munkálkodik  
már  annak  megvalós í tásán ,  de  ö  addig,  mig  egy  má-
sik  szobor ,  Abonyi  La jos  jeles  irónk  szobra  fel  
nem  állíttatott  és  ennek  ügye  be  nem  fejeztete t t ,  
addig  egy  szélesebb  körű,  minden  á ldoza tkészsége t  
és  tevékenységet  felölelő  mozgalom  megindí tásá t  
nem  tar tot ta  oppor lunusnak .  

Ma  egy  hete  fejezte  be  az  Abonyi  La jos  szo-
bor  bizot tság  működését ,  igy  tehát  semmi  sem  gá-
tolhat ja  a  Kossuth  szobor  ügyé rek  lankada t lan  buz-
ga lommal  való  e lőmozdí tását .  

igeretet  Fatimiczát  körülvette  mindennel ,  mely  öt  
boldogíthatta.  Elleste  gondolatá t .  Őrködött  álmai  
felett.  Nem  lehetlek  olyan  vágvai,  amelyeket  Egon  
nem  teljesített  v o l n a . . .  Az  évek,  miként  a  napok  
gyorsan  követték  egymást ,  mindazonál ta l  a  sziv-
világábart  viruló  tavasz  uralkodot t  a  maga  teljes  
pompájában . 

—  Nos,  édes  lelkem  Fat imiczám,  bál  csak  
egyedül  a  csillagok  honában  érhet jük  el  az  igazi  
boldogságot  V  

—  Ab,  nagyon  boldog  vagyok  szépséges  
Egonom,  majd  a  csillagok  honában  sem  kívánok  
nagyobb  boldogságot.  Hisz  léged  birtii  már  egész  
boldogság. 

—  Lelkemből  örvendek  szived  békéjének.  De  
engedj  meg,  egy  kérdést  intézek  hozzád.  Szilárd-
nak,  inegingathullannak  hiszed  boldogságodat?  

—  Kérdésed  kissé  értbelet len  előírni  határo-
zott  kijelentésem  után,  szépséges  leventém.  Azon-
ban  ha l ld :  szilárdnak,  megingalhal lannak  érzem  
boldogságomat  :  

—  Minden  kísértéssel  s z e m b e n ?  
—  Igen,  minden  kísértéssel  szemben.  
—  Büszke  vagyok  reád  édesem,  de  büszke-

ségem  világfeletti  leend,  ha  az  ál lhatatosság  próba-
kövének  képviselőjével  szemben  is  kiállód  a  
t í izpróbát. 

—  Es  ezt.  a  próbát  te  rendezed  szépséges  
leventém  ?  

—  Nom,  édes  Fat imiczám.  Szerető  szivem  
ilyen  gyöngédfelen  vállalkozásra  veled  szemben  
soha  sem  lenne  képes.  A  sors  rendezi ,  azt  hi-
szem  . .  .  Hetekre  te r jedő  vadászat i  ünnepélyünkre  
ugyanis  egész  véletlenül  meghívást  nyert  Daruvár  
herezoge  is.  —  Ezt  az  ember t  nem  látom  szívesen  
udvaromban.  Ő  igazi  arszlán,  aki  előtt  eddig  i  
női  szem  nem  marad t  megigózollenül  ;  -  -  -  érte-  I  

sülvén  а  te  isteni  szépségedről  s  nagy  ál lhatatos-
ságodról ,  kapva-kapott  a  meghíváson  ós  első  volt,  
aki  megje lenését  bejelentet te .  Ösztönzi  valószínűleg  
a  vágy,  hogy  babér ja i  közé  a  legszebb  rózsát  
oda tüzhesse .  Tudom,  hogy  ez  nem  sikerül  neki,  
mert  á l lbalatosságodon  nem  gyönge  ember i  akara t ,  
de  az  aczél  is  megtörik.  Az  immár  he ly rehozha-
tatlan  meghívástól  tehát  csak  szived  nyuga lmát  
féltem,  egyébként  már  előre  örvendek  azon  az  ér-
dekes  kudarezon,  ntely  Köszegvárában  az  a rsz lán t  
érni  fogja.  

Fat imicza  Egonnak  sze re te t remél tó  na ivságán  
előbb  jóizüt  nevetet t ,  ma jd  a  nyakába  borult  és  
szerelem ittasan  súgta  a  fülcbe,  hogy  :  

—  All jk  elébe  a  k ísér tésnek,  s zépséges  le-
ventém. 

*  •  
* 

Daruvár  heczego  szép  volt  és  szépségében  
Egon  felett  állott.  Modorában  volt  valami  különös  
sa já tosság ,  mely  sa já tossággal  sikerült  neki  a  
legál lhata tosabb  női  szivekbe  is  beférkőzni .  Egyéb-
ként  a  hódí tásnál  fokozatos  lépést  tartot t  és  ma-
kacs  kitartással  tört  a  kitűzött  czól  felé.  A  netáni  
balsikerek  csak  fokozták  kedvét  s  miként  Egon  is  
találóan  megjegyezte  :  női  sziv  még  nem  tudott  
menekedni  uz  ö  bűvös  ha ta lma  alól  .  .  .  

Köszegvárában  azonban  tigylálszik  pórul  j á r  
az  arsz lán ,  mert  Fat imicza,  habá r  gyönyörködve  
j á r t a t j a  végig  tekintetét  ra j ta  s  habá r  kitüntető  
figyelemben  részesiti,  söt  dédelgeti,  sze re lmes  szive  
csuk  egyedül  Egonért  dobog  és  Egonér t  fog  do-
bogni  végig.  

Egon  mérhetet len  lelki  gyönyörrel  szemlél te  
ezt  a  sztratógiai  müvelelet .  Most  már  megbocsá-
tott«  magának  a  véletlen  meghívást  is,  mivel  ezzel  
egygyel  több  oka  volt  a r ra ,  hogy  Fa t imiczá t  bál-
ványozásig  szcrcsso.  

Minthogy  a z o n b a n  az  összes  körök  ez  alka-
lommal  n incsenek  képviselve,  illetőleg  több  egylet  
képviselője  nem  je lent  meg,  indí tványozza,  hogy  
f.  Itó  6  ára  egy  u j a b b  ér tekezle t  ta r tassák ,  az  el-
marad tak  ú j r a  meghívassanak  ós  az  ügy  újból  tár-
gyalás  a lá  vétessék.  Egyben  indí tványozza,  hogy  a  
bizot tság  mega lak í t á sá ra  ós  leendőire  nézve  egy  
javas la t ,  illetve  tervezet  dolgoztassák  ki,  mely  a  jö-
vő,  véglegesen  megalakuló  gyűlésen  tá rgya lás  alá  
vétessék  ;  az  é r tekez le tek  helyiségéül  a  városl iás  
kis  t anács  t e rmének  á t engedésé t  keri  kieszközölni.  

Ebez  az  é r tekez le t  hozzá  járul t ,  a  tervezet  
kidolgozásával  Temesküzy  Gerzson  ér tekezlet i  el-
nök  bízatot t  meg.  

Ezzel  az  ér tekezle t  véget  ért .  
*  »  

• 

A  6-án  tar tot t  é r tckez 'e len  megje len tek  :  az  
ipar tes tü le t ,  a  népkör ,  a  rkath.  olvasó  egylet,  az  
á l t a l ános  m u n k á s  egylet,  az  o tsz .  épilő  munkások  
szakegyle te ,  az  aes thet ikai  kör,  az  iparos  ilj.  ön-
képző  kör  képviselői .  

Az  é r tekez le te t  Temesközy  Gerzson  nyitotta  
meg.  Szakáll  La jos  e lő te r jesz te t te ,  hogy  ő  a  casinü  
részéről ,  illetéki  s  I elyröl  azon  ki je lentés t  kapta ,  
hogy  a  mozga lom  a  cas inó  részéről  helyesléssel  
találkozik. 

Minthogy  a  mult  é r tekezle ten  k imondato t t ,  
hogy  az  ott  megje len lek  közül,  ha  valaki  a  mai  
é r tekezle ten  leendő  megje lenésben  gá lo l ta tnék ,  ez  
a  körü lmény  nem  szolgál  az  ügy  ignorá lásá ra ,  mert  
a  b izot tság  megalakí tása  fel tét lenül  helyesnek  és  
k ívána tosnak  j e l en te tvén  ki,  ahoz ,  illetve  a  ma  ho-
z a n d ó  ha t á roza tokhoz  hozzá  j á ru lnak .  

Minthogy  végül  a  polgári  kör  e lnöke  e lma-
r a d á s a i  k imente t te ,  consta lá l la l ik ,  hogy  a  je len  
a lka lommal  az  összes  egylelck  képviselve  vannak .  

Elnök  rövidesen  i smer te lvén  az  ér tekezle t  
czé l já t ,  t.  i.  a  Kcs-.ulh  szobor  bizot tság  megalakí-
tását ,  —  azu tán  e lőadta ,  hogy  tekintve,  hogy  itt  
ez  a lka lommal ,  mintegy  2 0 0 0  abonyi  honpo lgá r  
képviselői  vannak  je len ,  akik  hivatot lak  egy  ily  ne-
mes,  hazaf ias  e s z m e  megva lós í tásának  megindítá-
sára ,  az  a  fölött  való  ha t á roza t  hoza t a l á r a  ;  lekiti-
tettel  a r ra ,  hogy  ö  t isztán  t á r sada lmi  u lon  óhaj-
tana  ti  ké rdés  megoldásúi ,  igy  t ehá t  csakis  a  tár-
sas  körök,  illetve  azok  képviselői  vannak  hivatva  
ha t á roza t  hoza ta l ra ,  fölteszi  a  kérdés t ,  hogy  ki-

Kö«zegvára  kies  vadász te rü le tén  felhangzot t  
a  hallali .  Prüszkölő ,  n e m e s  pa r ipákon  ügetnek  
Nimród  ba jnoka i  a  pagonyokból  a  t a r lókra  és  
vissza,  nyomon  követve  mindenüt t  a  fu r f angos  
dúvadut . 

A  vadásza ton  részt  vett  Fa t imicza  is.  Oldala  
mellett  száguld  ki tar tóan  Daruvár  he rczege .  ö t  az  
egész  vadasza t  egyszerűen  nem  érdekel te .  Egy  
bizta tó  szóér t  o d a a d t a  volna  az  o r szág  minden  
vad já t  ;  egy  boldogító  mosolyért  eddigi  összes  
sikereit . 

Heszáguldanak  az  e rdőbe .  A  bozótok  és  
j á ra t l an  utak  miatt  lassan  ha ladha t l ak .  D a r u v á r  
l ierczege  egészen  közelébe  férkőzöt t  F a t i m i c z á n a k .  

—  Szépség  királynéja ,  é letem  az  öné  —  szól  
bűvös  hangon  a  berezeg.  

—  Valóban  lekötelez  nagylelkűségével  bereze-
gem,  de  m o n d j a  meg  kérem,  mivel  é r d e m e l t e m  ki  
e  nagy  kegyet  ?  

—  Gúnyolódik  szép  herczegnö,  pedig  nem  
szolgáltam  rá.  Esedezem,  m o n d j a  meg  hont  an ,  
miért  e  nagy  hidegség,  mikor  szere lme  e l lenében  

j  é le temet  teszem  fel  e  perezben  ?  
—  Tehá t  e  szerint  s ze re lmem,  vagy  a  

halál  ?  
—  Ugyvan  herczegnö .  
—  Komoly  szavak,  mindazonál ta l  s a j n á l o m  

bár,  de  ki  kell j e l en tenem,  hogy  a  megvál tás ra  nem  
vál la lkozhatom. 

—  Ez  az  utolsó  szava  he rczegnö  ?  .  .  .  
Fa t imicza  pi l lanatra  a  he rczegre  tekintet t  és  

egész  va ló jában  megremege t t  annak  feldúlt  áb rá -
zatától .  Messziről  sem  mer te  gyaní tani ,  hogy  kö-
nyörtelen  szavai  talán  drámai  j e lene tnek  lesznek  
okozói.  Megbánta  hideg  viselkedését  s  enyhí teni  
szándékozot t  azon.  



ván ja -e  az é r tekez le t  a  Kossull i  szobor  bizot tság  
mega l ak í t á sá t  V  

Az  é r tekez le t  a  b izot tság  megalakí tásá t  egy-
h a n g ú l a g  k íván ja  és  az  elnök  indí tványára  kimond-
ta,  hogy  a  s zobo r  ügyét  szívvel  lélekkel  előmoz-
dí t ja  s  a r r a  m i n d e n  lehetőt  elkövet.  

Elnök  (íztiiu  kifejIcl ln,  hogy  nz ogylolok,  ко-
rök  é s t es tü le tek  első  rangú  ta rsada lmi  kullur in-
t é zmények  lévén,  azok  elnökeit  ta r t ja  i l letékesek-
nek  a  mozga lom  meg ind í t á sá ra ,  a  n e m e s  iigv  fel-
ka ro l á sá r a ,  az e s z m e  megvalós í tására ,  és igy  bi-
so l t sággá  a l aku lá sá ra .  Ha t ehá  az é r tekez le t tag-
ja i ,  min t  az ö s szes  t á r sas  körök  képviselői  elég  
erőt ,  e rős  a k a r a t o t  é reznek  magukban  a  fe ladat  
m e g o l d á s á r a ,  ind í tványozza ,  hogy  a  szobor-bizot t -
ság  n y o m b a n  mega laku l jon .  

Ez  az indí tvány  szintén  egyhangú lag  elfogad-
tatott ,  mit  az e lnök  ha tároza t ik ig  k i m o n d v á n ,  a  
bizo t t ságo t  mega laku l tnak  j e l en te t t e  ki.  Ezután  
elnök,  a le lnök,  pénz tá rnok ,  e l lenőr  ós  há rom  jegvő  
vá l a sz t á sá ra  hi via  föl  a  b izot tságot ,  mely  időtar-
t a m r a  kore lnök  vá lasz tásá t  kérte.  

Kore lnökül  Király  J á n o s  válasz ta tván  meg  
aki  a vá lasz tás i  a  kővetkező'  e r edménnye l  folytat-
ta le. 

Elnök  lelt  Temesközy  Gerzson.  
Alelnök  :  Király  J ános .  
P é n z t á r n o k  :  Szakál l  Lajos .  
E l l e n ő r :  Feke  Mihály.  
J egyző  :  Kováts  Béla.  
Helyet tes  jzök  :  Nagy  Lajos  és Varga  J á n o s .  
Elnök  az elnöki  széket  elfoglalván,  üdvözülte  

a  b izo t t ság  tag ja i t ,  felkérve  őket  ügybuzga lmuk  
te ' j es  k i fe j t é sé re ,  mit a  maga  részéről  minden  
tehe tségével ,  lelke  minden  erejével  megígér .  

Ezu t án  a t e rveze t  tárgyal tatot t ,  melyet  a  jö-
vő  s z á m u n k b a n  a d u n k  közre.  

MI  U J S A G ?  

Л  В О N  Y  
2 .  s z á m ,  

—  A mai  jótékony  czélú  felolva-
só  estély,  mivel  a vendégléi  díszte-
r e m  szűknek  bizonyult  a  polgári  
iskola  tornatermében  fog megtar-
tatni.  Kezdete  fél  hat  óraxor .  

T ó v h  J ó z s e f  к ír.  t anácsosnak , vár-
megyénk  n y u g a l o m b a  vonult  tanfe lügyelőjének  a  

A  be rezeg  é sz reve t t e  h a b o z á s á t ,  sürgelöleg  
ker té  u  választ .  

—  Nos ,  nein  egészen  az  u tolsó  .  .  .  hisz  
tud ja ,  é rdek lődöm  i ran la ,  csak  . . .  s z e r e l m e m e t ne 
követe l je  .  . . 

—  É r d e m t e l e n n e k  tart  rá  talán '? 
—  Nem.  
—  Akkor  bo ldogságá t  félti ?  *  
—  Igen.  
- -  Ez^az  „ igen"  mint  éles  tör  j á r j a  át  szi-

vemet  s z é p s é g e s  he rczegnö ,  mert  é r zem,  bngv az 
elveszte t t  e l l eneben  oly  igazán  boldoggá  tudnám  
tenni ,  min t  minő t  ember i  lény  nem  é r l e l  soha.  

—  Azt  e lh i szem,  de azzal  mit  sem  nyernék,  
mivel  n a g y o b b  boldogságot  nem  kivánok  soha,  mint  
amin ő n e k  osz tá ly reszese  vagyok.  

-  Du  az  a tuda t ,  hogy  egy  viruló  é le te t  ment  
m e g ?  .  . . 

Eat imicza  ezzel  anny i r a  be volt  kerí tve  a  
berezeg  p o n t o s a n  felállított  os l rom-gyi i r i i jébe ,  j i ogy  
abból  csakis  föl tét len  m e g a d á s  á r á n  s z a b a d u l h a t o t t  
ki,  szentü l  meg  lévén  győződve ,  hogy  m a s k e p  a  
deli,  s zép  be rezeg  a  halál  ka r j a iba  rohan ,  ezt  pedig  
az  ö  naiv  lelke  nem  tudta  volna  elviselni.  

A  koczka  eldőlt  ! . . . 
Egon  ész reve t t e  a vál tozást  és  h a l á l s ápud t ság  

ült  ki h o m loká ra  . . ' 
Az  e s e m é n y e k  gyorsan  követ lék  egymás t .  

H a r m a d n a p r a  F a l i m i c / u  már  Daruvár  he rczegének  
ölelő  ka r j a i  közül  bon takozot t ki. 

Ez  ha lá los  í télete  volt  Egonnak.  Másnap  átlőtt  
szívvel  ta lá l ták  s z o b á j á b a n .  

Egy  pap í r sze le t r e  a  következőket  irta : 
„Meghalok ,  hogy  az  á l ta lam  nyuj to t tná l  

nagyobb  bo ldogság  kikötőjébe  akadály ta lanul be-
evezhes s , " 

( F o l y t a t á s a  küv.)  

király  a  nevelés  és  tanügy  terén  szerzet t  é rdemei  ,  
el ismeréséül  a  miniszter i  osztálytanácsosi  ez imcl  
adományoz ta . 

—  A s z e g é n y e k é r t .  Ma  a  polgári  is-
kola  torna  t e rmében  jótékonyczélu  felolvasó-  és  
zenecslély  tartal ik.  Kezdete  esté  fél  íi  ó rakor .  
He lyá rak :  I, r.  ülőhely  (1.  2. 3.  sorban  2 kor. 
40  fillér  ;  II. r.  ülőhely  (4.  5, 0. sorban)  2  koro-
na  ;  III  r.  ülőhely  (7.  8. 9.  sorban)  J  kor.  2 0  
fiber  ;  állóhely  00 fillér.  Jegyek  előre  vál thatók  
Widder  J e n ő  úr gyógyszer tá rában  A tiszta  jőve-  !  
delein  val láskülönbség  nélkül  a szegény  gyermekek  !  
fe l ruházására  fordil tatik.  Felülfizetések  '  köszönet te l  
fogadta tnak  és hír lapikig  nyugtáztalnak.  

Tárgysoroza t .  1. A  Szegényekért,  kö l temény  
Lévny  Mihály lói,  s z a v a l j a :  Goldschmid  Ter ike  k.  
a.  2. Divatos  jó tékonyság .  Irta  és  felolvassa  Lévay  
Mihály  a p á t . p l é b á n o s  úr.  3. Műdalok.  Énekli  Thaly  
Gáborné  úrnő,  zongorán  kiséri  Jahn  Paula  k.  a.  
4.  „A r endőr főnök  jó  fiú"  vígjáték  1  fe lvonásban  
irta  Courtel inc.  Doby  Ferencz  úr a  szegedi  szín-
ház  tag jának  szives  közreműködésével .  

S z e m é l y e k : 
Egy  öreg  .  .  .  Boroviák  Lojos úr 
Rendőr főnök  .  ,  D o b y  F e r e n с z  úr  
Brelocu  .  .  .  Nagy  Lajos úr 
Klocli . . . .  Boroviák  Lajos úr 
Fiochné  ,  .  .  Szöllösi  Vera  к a. 
1.)  .  .  Ta r r  Rezső úr 
2.)  r endőr  .  .  Tanlossy  Kálmán úr 
2  )  '  * /  -  *  *  

5.  Vetített  képek.  B e m u t a t j a  Homoki  István  úr ,  
magyarázza  Zs igmond  Antal  úr.  E  nemes  czélu  
estélyi  u jolag  szives  pár t fogásba  a jánl juk .  

—  A s z e n v & J ö  e m b e r e k é r t .  Szép  
pé lda já t  nyúj to t ták  helybeli  pénzintézeteink  humá-
nus  gondo lkozásuknak ,  a  midőn  Richter  Béláné  
úrnő,  a  József  föhe rczeg  szanatór ium  választmá-
nyi  tagja  és  lelkes  t ámoga tó j a  kérésére  a  szana-
tórium  részére  a  következő  adományoka t  Jnyujtot-
tak  :  Pes tmegye i  abonyi  lakai  ék pénztár  2 0  kor,  
Czeglédi  n é p b a n k  abonyi  fiókintézete  5  koronát .  
Ajánl juk  e  n e m e s  pé ldá t  egyleteink  és  testületeink  
szives  f igyelmébe.  

—  H a l á l o z á s .  Sza ihmáry  Illés  jó  nevű  
iparos,  községi  t anácsnok ,  ma egy bele  hir te len  
meghalt .  Elhunytá t  nagy  csa lád ja  és sok  jó ba-
rá t ja  és i smerőse  fá j la l ja .  Temetésén  megje len t  
nz  e lö l járóság  és a t anács  is, valamint  nagyszámú  
gyászoló  közönség.  Nyugodjék  csöndesen  a  derék  
férfiú,  városunk  hasznos  polgára .  

—  K ö s z ö n a i - n y i l v á n i f á s .  Fe ledhete t -
len  jó  f é r jem,  illetve  áldott  jó a tyám  elhunyta  
alkalmából  i rántunk  megnyilatkozot t  részvétér t , — 
pótolhatlnn  veszteségünk  felett  ezen  egyedüli vi-
gaszért  — köszönetünket  és  mélyen  érzet t  bá lánka t  
lejezzük ki. 

Abony,  1906.  jen . 6. 
Dobozy  Kálmán,  özv.  Dobozy  Gáborné .  

—  f l y i l vános  e l s z á m o l á s .  A  „Kath.  
Olvasó  egyletnek  t. hó 7-én  végbement  első  far-
sangi  lánczinulalsága,  a  nagy  havazás  daczára is, 
jól  sikerült.  Résztveti  159  személy.  Befolyt  146  
korona  és 80 fillér.  A kiadás  összege  46  korona  
és  8 0 fillér,  igy a  könyvtárra  fordí tható  tiszta  
maradvány  100  korona.  Felülfizetlek  :  El .  Lévay  
Mihály  apá t -p lébános  5  kor. —  tiszt.  Branda  
Béla  cs tiszt.  Linka  Ferencz  2 — 2  kor.  F légner  
J ános ,  J u h á s z  Imre,  Szabó  János ,  Varga  László  
1 —  1  kor.  Egedi  Gyula  60 fillér.  Beviz  István  Ka-
zinczi  Márton  4 0 — 4 0  fillér.  Beviz  Mihály,  Györe  
J á n o s  2 0 - 2 0  fillért.  Ley  »  megje len teknek ,  mint  
a  kegyes  feliilfizelökuek  és a  r endezőségnek  há-
lás  köszönete t  mond  az  egylet  nevében.  Abony,  
1906.  j nnua r  hó  10  én  Király  J á n o s  egyleti  
elnök. 

Köszönet -ny iSván i tás .  Fele j lhcle t -
j  len  fér jem  cs  szere tő  apánk,  S / a l m á r y  lilés el-

hunyta  felelt  kifejezet t  mely  részvétér t  fogadja  
Abony  város  képviselőtestülete,  valamint  clöljáró-

•  s a g a , ' n e m k ü l ö n b e n  a helybeli  ipartestület  és  minda-
;  zon  jóakaróink  es  bará ta ink  őszinte  köszönetünket ,  

kik  oly  nagy  s z á m b a n  megjelenni  kegyesek  voltak,  
hogy  ez által  sz ivet lépö  fa jda lmunka t  enyhíteni  
kegyesek  voltak.  Özv.  Sza tmáry  lllésné  

Abony,  1906.  jnn .  9.  ós  csa lad ja .  
—  Az  elzüllésnek  induló  árva-

gyermekek  megmentése.  Van  egy  ne-
mescélu  egyesü le t ,  a  Nagypénteki  réf.  t á r saság ,  
ineiynek  az  a  h iva tása ,  hogy  v a l l á s  к ü I ö n b-
s  é g  n é l k ü l  m e g m e n t s e n  olyan  7 — 1 0  éves  
korú  gyermekeke t ,  kik  az  elzüllésnek  indulnak.  Even-
ként  öiven  gyermeke t  in l e rna tusban  nevelnek,  több  
gyermeket  pedig  az  in téze ten  kívül  gondoznak .  Hogy  
az  egyesület  n e m e s  czél já t  szolgálhassa ,  n  pénz-
ügyminiszter  a n e m e s  e m b e r b a r á t i  egyesüle tnek  sors-

játékot  engedélyezet t  s  az egyesüle t  valóban  gon-
dos  figyelemmel  nagy  hozzáér tésse l  választol ta  
meg  nyereség  tárgyai t .  Nem  csak  az  emberba rá t i  
szép  cél,  de az egy  ko ronás  n y e r e m é n y  e l lenében  
való  nagyszabású  n y e r e m é n y  kilátások  azzal  ke-
csegtetnek,  bogy  a  most  k ibocsá j t andó  sors jegyek  
igen  kapósak,  népsze rűek  lesznek .  A  nagypéntek i  
rol.  Tá r saság  sors jegy i rodá ja  f e r encz  körút  36  szám  
alatt  van.  Hiszsziik,  hogy  az  e m b e r s z e r e t e t  o l tá rán  
sokan  áldoznak  és a  so rs já ték  sze rencsé t  hoz a 
pártfogó  jószivekre,  de  a nemescé lú  egyesüle tnek  is.  

—  F ia ta l  é l e tun t .  S z a b ó  Ju l i ánná  fia-
tal  ha jadon  e hó 9-én  éjjel  maró lúgo t  ivott,  való-
színűleg  oly  czélból,  hogy  m a g á t  e leméssze . Tet-
tét  idejében  észre  vutték  s az orvosi  segí tség  meg-
mente t te  megutált  é le tének.  

—  Uj vona t .  November  15-ke  óla  egy ú j 
vonat  közlekedik  Czegléd — Bpes t ;  közölt .  Csak  
most  ér tesül tünk  róla  „Czegléd"  l ap tá r sunkból ,  s  
a  közönség  é rdekében  közöljük  a  vona tköz lekedés  
idejét.  A 721.  sz.  személyvonat  indul  Czeglédröl  
reggel  3  ór  i  30 perczkor  és Pes t en  vari  5  óra 5 0 
perczkor .  Budapest rő l  indul  este  6  óra  30 percz-
kor  és Czeglöden  van  8  óra  30  perczkor . 

—  A  „ t u b e r c u l o s i s "  czimü  közlönyt  
a j án l juk  olvasóink  szives  f igyelmébe.  Előfizetési  
ára  egész  évre  1  korona,  mely  a  s zana tó r ium  
egyesüle thez  Budapest ,  Andrássy-u t  46 1. m. 10. 
küldendő. 

NYILT-TÉR*) 

Nyilatkozat. 
Mindazon  hírekkel  s zemben ,  a  melyet  

rosszakaratúkig  híresztelnek,  hogy  a  gróf  
Keglevich-lele  birtok  e ladásnál ,  vételnél  egyik  
vevő  a  másik  vevőért  egyetemleges  kötele-
zettséggel  tartozik  avagy  egyik  vevő  a  másik  
vevőért  szavatol,  ezenne l  azt  a l jas  rágalom-
nak  nyilvánít ja  a  gróf  Keglevich-birtok  par-
czellázásával  meghízott  bpesli  országos  ma-
gyar  telepítő  és  parczel lázó  bank  megbízá-
sából 

V a j d a  Z s i g m o n d .  
*) E r o v a t b a n  köz lö t t eké r t  n e m  válni  fe le lőssége t  a  sze rk .  

MEGIIIVÓ. 
fl  p e s t m e g y e i  a b o n y i  t a k , a r é K p é n z -

t á r  f. hó 28-án  va sá rnap  d  e.  10  órakor  
tar t ja  a  Casinó  hely iségében  

rendes  évi  közgyűlését  
melyre  a  részvényesek  tisztelettel meg-
hiva tnak . 

Tárgysorozat : 
1.  Az igazgatóság  és felügyelő  bizottság  

je len tésének  t á rgya lá sa ;  a  mérleg  m i g d l a -
p i tása ;  a  nyereség  felosztása  és a  felment-
vény  iránti  in tézkedés .  

2.  Az igazgató-elnök,  4  ig. tag.  és  5  
felügyelő  bizottsági  tagnak  3  évre  leendő  
megválasz tása . 

3.  Az a lapszabályok  59  §.-a  ér te lmé-
ben  netán  b e a d a n d ó  indí tványok  tárgyalása.  

Abony,  1906.  j a n u á r  hó  10-én.  

Az  igazgatóság.  

J e g y z e t :  A szavaza t i  j ogáva l  élni  óha j tó  
részvényes  köteles  a  közgyűlést  mege lőző  6 n a p 
alat t  az 54  §-ban  m e g h a t á r o z o t t  módon  sa já t  ne-
vére  irt részvényeket  az e  czélra  az  igazgatóság  
állat  kiküldött  b izot tságnak  b e m u t a t n i  és  igazolvá-
nyát  kivenni.  

E l a d ó  h á z .  

Л  jegyző  u tczában ,  112  s zám  alatt  
lévő  ház,  alsó  és felső  lakással ,  s zabad  kéz-
ből  eladó.  —  Bővebb  felvilágosítással  szolgál  

V e r ö c z k i  I s t v  P i l i ,  
tut.  .donos.  

IX.  év fo lyam.  



É r t e s í i i s . 

Tisztelőitől  vagyok  bá tor  a  t.  közönség  becses  t u d o m á s á r a  adni ,  hogy az 
özv.  Varga  Dánielné-féle  h á z b a n  évek  óla funá l ló 

£v?  I  

! !  Figyelem  ! ! 
Küry  Klára,  K o m l ó s s y  E m m a s tb . 

neves  művésznők  állal  á l landóan  használ t  Krancziiiország-
haa  ki tüntetet t  s  legjobbnak  elösmort  :  

elsörendíi  temetkezési  válahitemat  
megnagyobbi to t lam  és ugy r endez t em  be,  hogy  a  l egnagyobb  igényeknek  is  
megfelelhessek,  ez  okból  rak ta rou  tarlók  :  fekete,  b a r n a  és  ezüs tözöt t  ércz-
koporsókat ,  va lamint  m i n d e n  nagyságú  f akoporsóka t ,  fe lnőt tek  és  gyermekek  
számára .  Szemfede lek  és  r uhák ,  s e j em,  atlasz,  t e m ó ,  colt,  szatin,  lkokat,  
csipke  és  bá r sonyból .  R e m e k  s i rkoszorúka t  nagy  v á l a s z t é k b a n ;  sza lagokat  
minden  sz ínben  és  s zé l e s ségben  felirat  tkkal  vagy  ané lkü l .  Csokrokat ,  gyász  
szoba  behuza loka t ,  úgymin t  :  fekete,  kék és  f ehér ,  mind  gyönyörű  kivitelben.  
Úgyszintén  gyászkocs ikai  2-  vagy  4-es  fekete  lóval,  disz  ruhás  csaHúsokkal,  
melyek  a  czeglédi  fö in téze lbö l  eszközöl te tnek ,  n a g y b a n  emelik  a  temetés i  
pompát . 

Azért  midőn  az egyes  gyászoló  csa ládok  nagyrabecsü l t  pártfogását  kérem,  
tisztelettel  t u d a t o m ,  hogy  jelenlegi  üzle tvezetőin  Szathmári  Károly  úr,  aki  
m i n d e n b e n  a i egkészségesebben  r ende lkezésé re  áll  m inden  gyászoló  csa ládnak ,  
ugy.  hogy  a  gyászo ló  c sa l ádnak  e legendő,  ha  üz le tveze tőmet  megbízza,  igy  
m i n d e n  u t án j á r á s tó l  m e g van  kiméivé.  

Abony,  1 9 0 5 . ok tóbe r  hó. 

ö z v .  K i r á l y  S s t v á i m é .  

a  Janovitz-féle  Gyöngy-créme,  tégelye  1 k.;.—  f.-

a  Janovitz-féle  Gyöngy-szappan ,  drbja  — k. 80  f.;  

a  Janovitz-féle  Gyöngy-pouder  (rózsa.-,  
fehér-  és erém-sziiihen)  doboza  1 k.  f :  

a  Janovitz-féle  Gyöngy-arczviz  üvegje  2 k. 50 f  •  
a  Janovitz-féle  Gyöngy-kézfinomitó, ü-

vegje  —  —  —  —  —  k. 70 f ; 

a  Janovitz-féle  Gyöngy-szá jv iz  (a s/.áj-
jiadlás,  foglnis  és  fogak  erősí-
tésére)  üvegje  —  —  —  —  1 k. 00  f.-

Kaphatók  az egyedcili  k é s z i t ö  „Angya l "  gyógysze r -
t á r b a n ,  Ha tvan .  

Discret  póslai  szétküldés  naponta ! 

köszvéiiv-szoszt  Ï 
m o l y  c s ú z i ,  k ö s z v ó n v t ,  r e u m á i ,  k é z - ,  l áb- ,  bili-
ös  d e r é k f á j á s t ,  k e z e k  é s  l á b a k  g y e n g e s é g é t ,  
ü l é s ,  e r ő l t e t é s ,  r á n d u l á s ,  í l c z a m o d á s b ó l  s z á r -
m a z ú  f á j d a l m a k a t  é s d a g a n a t o k a t  b i z t o s a b b a n  
g v é g i ' i l ,  m i n t  b á r m e l y  m á s k ü l s ő  vagy  b e l s ő  
g y ó g y s z e r .  H a t á s a  a  l e g r ö v i d e b b  idö  a l a t t 
é s z l e l h e t ő ,  m é g a l e g r é g i b b  h a j o k n á l  is. m e l y e k -
né l  s e m f ü r d ő ,  s e m g y ó g y s z e r  n e m  h a s z n á l t ,  
K a p h a t ó  a  f e l t a l á l ó n á l  é s e g y e d ü l i  k é s z í t ő n é l  :  

ör.  Flçsçh  Emil  „Падуаг  Korona"  
" á  ( ) » . v s z , 4 ' t : l  i ' í i b i t 

Györ,  B a r o s s - u t  24.  s z á m .  

1  Va d e c z i h l e r e s  ü v e g  á r a 2  k o r o n a ,  l l u z a  
m o s a b h  h a s z n á l a t r a  v a l ó  „ C s a l á d i "  ü v e g á r i 
5  k o r o n a ,  3  kis.  v a g y  2  „ C s a l á d i "  ü v e j  
r e n d e l é s é n é l  b é r m e n t v e  u l á n v e l l e l  k ü l d j ü k  

A  h í r e s  A s i g y a l  k é s z í t m é n y e k  

n g y a l - k ö s z v c n  v s z i ^ s z  

(egy  üveg  e lhaszná lása  után  biztos ha-
tás)  üvegje  2  kor.  

А п о - у ; л 1 - к < м а г и ' s  (börviszke-
teg,  bő rk iü tés  ellen)  tégelye  3  kor.  

A n í í y a l - f a o - y s z o ^ z  (fagy da-
gana tok  ellen)  üvegje  2  kor.  

Számta l an  háhtlevcl.  —  R a k t á r  
Ausztr ia-Magyarország  részére  az  egye-
düli  készitö  :  

Angyal  gyógyszertár,  h a t v a n b a n .  

Posta i  szé lküldés  n a p o u l a !  

Első  S t y r i a i  kötőgépgyár  
F o g l  J .  L .  m i igépész  

Magya ro r szág i  képvisele t  és  r ak t á r  
B u d a p e s t ,  VI. T e r é z - k ö r u t 2 0 

A  l e g h í r e s e b b  k ö t ő g é p e k  l ö m l ö z á r r a l  h á z i  é s  
i p a r i  e z é I r a .  r e s z h á l i z o l é s r u  is  k a p h u l ó .  Á r j e g y z é k  

i n g y e n  é s  b é r m o n l v e .  

V a r r ó g é p  é s  k e r é k p á r  j a v í t ó m ű h e l y .  

T a n i l á s  i n g y e n .  

ШШ/М 
ft  k i  K ö h ö g é s b e n  s z e n v e d ,  

h a s z n á l j a  a z  e g y e d ü l  b e v á l t ,  e n y h í t ő  é s k i t ű n ő i zü 

l i a i s e  r - f é  1 e 

M e  I H í  а y а m e l l  á к  a t  
2 7 4 0  b i v a l a l o s a n  m e g e r ö s i l e l l  b i z o n y í t v á n y  e l é g g é  
i g a z o l j a  a  b i z t o s  h a l a s t  k ö h ö g é s ,  r e k e d t s e g  é s e l -
li у á lk á s o d  á s n á l .  

C s o m a g j a  2 0 é s 4 0  f i l lé r .  
C s a k  a k k o r  v a l ó d i ,  ha  r a j t a  v a n a  „ h á r o m  

f e n y ő h ö z "  e z i m z e t t  v é d j e g y .  
Kizárólag  kapható  W i d d z r  J e n ő  abonyi  gyógyszertárában.  

Uíilamos é s yöseröre  haren-
tíezei;  r^yár  távolról  s em  képes  oly  ol-
csón  Hiio.n  és jó  nangsze r t  száll í tani,  mint  

R E M É N Y I  M I H Á L Y  

a  magyar  Királyi  zene-
akadémia  házi  hangszerké-
szítője,  azért  nç vásárol jon 
semmifélç  hangszert,  le-
gyen  az hçgçdû,  gordon-
Ka,  czimbalom,  harmoni-
um,  harmoniKa,  fa- vagy 
r é z f u v Ó - b a m / s z e l ' ,  b ú r s t b , 

stb. ,  inig  Rçmény i  l e g ú j a b b  abrakka l  ellá-
tóit  képes  á r j egyzéké t  ál n e m  olvasta ,  mely  
ingyen  és  b é r m e n t v e  к ü Ideit к  Bpçs t ro l ,  
Király-utcza  58 . sz.  Z e n e k a r o k  teljes fel-
szere lese  a  legolcsóbb  a r a k o n .  Külön  költ-
ségvetés  d í j t a lanul .  —  K iv i te l  a  világ  
m i n d e n  részébe  n a g y b a n  és  k ics inyben .  
Zongorák  és  cz imbdl inok  j av i l á sa  és h a n -
golása  A z  ö s s z e s  h ű t n y s z e r c í k  
j c i \ i l ; ' i s ; i  s z a k s z e r ű e n  c s  o l -
(  ' s ( ' ) l ) ,  

N i n c s e n  E b e t e f j s á g  házánál,  
hu  incighozalja  a  h ires  

K i r á l v - B a i z s a n i o í , 
•  7  

a  h i i l z - a n i n k  k i r á l y á l ,  m e l y  m i n d e n  b e t e g s é g  
e l l en  egyed i i l i  b i z l o s  s z e r  ;  e z e n  h i r e s  | щ | -
z s a m  a l la i  m e g a k a d a l y n z z n  a  f ő f á j á s t ,  k ő  z-
v é n y l ,  esu / . l ,  r h i ' i e i i á l .  log- e s h á t ü i j a s l , l á h -
sz  i g g a l a s l ,  kó l ika l ,  g y o m o i - f á j á - d ,  s / ó v a l m i n -
d e n  be l e g s e g  m  I;  e g y e d ü l i  b iz l e s  o r v o s s á g a  a  
h i r e s  K i r a l y - h a l z s a m .  l e h a l  s z ü k s é g é -  Imgv  
m i n d e n  h á z n á l  k é - z e n l é l h e u  legyi  a . Egy  n a g y  
ü v e g  2  k. 5 5 f., 3  i iveg  II k. 5 5 f.  h e r m e n l -

ve  u ' á u v é t t e l .  
Kapható:  Qrósz-Nagy  Ferençz  
D e h r e e z e n  k o s s u l h  u l e z a .  B u d a p e s t e n  :  T ö r ö k  
J ó z s e f  g y ó g y s z e r t á r á b a n  K i r á l y - u t c z a  12.  
U g y a n c s a k  e z e n  s z e r r e l  m e g r e n d e l h e t ő  a z  
ege-z_  o r s z á g b a n  e l i s m e r t  h í r e s  h a j d ú -
s á g i  b a j u s z p e d r ő ,  m e l y t ő l  a  l e g r ö v i -
v i d e h h  i dö a l a t t  a  l e g s z e b b  b a j u s z  n y e r h e t ő .  
3  d o b o z  2  k o r o n a  15  f i l lér  b é r m e n t v e ,  

u t á n v é t t e l . 
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N y o m .  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b a n .  
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Sömörbole^ck 
o l y a n o k  is, kik sehol  gyógyulás i n e m 

talál lak,  k é r j e n e k  p rospek lu  I  és hi-

teles  b izony í tó  leveleket  t ç l j esen in-
gyen  Rolle  С. W.  gyógyszerész.  

flltona-Bahrçnfeld.  (Elbç.)  

X .  é v f o l y a m .  
A R U N  Y.  szám. 

2 'Ca  k ö s s v é n u c e n ,  r e u m á b a n  s s e n v e i ,  

n e  k í s é r l e t e z z e n  s e m m i f é l e  s z e r r e l ,  h a n e m  
v e g y e n  e g y  i i veg  


